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CARTA A NUESTROS CLIENTES

Gracias por elegir un producto KITCHEN CENTER. 

Este manual contiene las instrucciones, advertencias y recomendaciones para 
desempacar, instalar, usar, limpiar, cuidar, y disfrutar este producto. También 
contiene nuestra información de contacto y la Póliza de Garantía.

Le aconsejamos leerlo cuidadosamente y tenerlo al alcance para consulta futura. 
Muchas dudas y problemas aparentes pueden ser solucionados consultando la 
sección correspondiente. 

Le pedimos registrar los siguientes datos de su boleta, factura de compra o acta 
de recepción de nueva obra como comprobante de adquisición:

Fecha: ____________      Número ____________

Si lo prefiere puede simplemente conservar el original de su boleta, factura o acta 
de recepción, o una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) para cuando 
requiera mantenimiento, reparación o garantía del producto. 

Si quiere contactarnos con consultas, preguntas, sugerencias, reclamos, solicitud 
de mantenimiento o reparación, o para hacer efectiva su garantía puede hacerlo 
vía mail, teléfono o en persona con nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT

El equipo de profesionales SAT está a su entera disposición para atenderle con un 
servicio rápido, fiable y cercano.

www.kitchencenter.cl

Estimado Cliente:

KITCHEN CENTER S.P.A.
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Muchas gracias por elegir nuestro producto, lea atentamente la siguiente información 
importante sobre seguridad en la instalación y mantenimiento. Y mantenga este 
folleto informativo accesible para futuras consultas.

Si sigue las recomendaciones contenidas en este Manual de Instrucciones, nuestro 
electrodoméstico le brindará un alto rendimiento constante y seguirá siendo eficiente 
durante muchos años.

•	 En determinadas circunstancias, los aparatos eléctricos pueden representar 
un peligro.

•	 No comprobar el estado de los filtros con la campana extractora en 
funcionamiento.

•	 No toque las ampolletas después de usar el aparato.

•	 No desconecte el aparato con las manos mojadas.

•	 Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no use este ventilador 
con ningún ventilador de estado sólido.

•	 Evite las llamas libres, ya que dañaría los filtros debido a un peligro de 
incendio.

•	 Verifique constantemente la fritura de alimentos para evitar que el aceite 
sobrecalentado pueda convertirse en un peligro de incendio

•	 Desconecte el enchufe eléctrico antes de cualquier mantenimiento o servicio.

•	 Los niños no reconocen los riesgos de los aparatos eléctricos. Por lo tanto, 
use o mantenga el aparato solo bajo la supervisión de adultos y fuera del 
alcance de los niños.

•	 Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones personales, 
observe lo siguiente:

	 a) Los trabajos de instalación y cableado eléctrico deben ser realizados 
por personal cualificado, persona(s) de acuerdo con todos los códigos y 
estándares aplicables, incluida la construcción resistente al fuego.

	
	 b) Se necesita suficiente aire para una combustión adecuada y el escape de 

gases a través del conducto de humos (chimenea) del equipo que quema 
combustible para evitar que se devuelva.

CONSIDERACIONES IMPORTANTES

CONSIDERACIONES IMPORTANTES



05MANUAL DE USO      CAMPANA UNIQUE

  
c) Al cortar o perforar la pared o el techo, no dañe los cables, el cableado y 
otras utilidades ocultas.

d) Los ventiladores canalizados siempre deben ventilarse hacia el exterior.

•	 PRECAUCIÓN: Las piezas accesibles pueden calentarse cuando se usan 
con aparatos de cocina.

•	 No use este producto al aire libre.

•	 Este electrodoméstico no está diseñado para que lo usen personas (incluidos 
los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta 
de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso del electrodoméstico por parte de una persona 
responsable de su seguridad. Los niños deben ser supervisados para 
asegurarse de que no jueguen con el aparato.

•	 Deberá haber una ventilación adecuada de la habitación cuando la campana 
extractora se use al mismo tiempo que aparatos que queman gas u otros 
combustibles.

•	 Existe riesgo de incendio si la limpieza no se realiza de acuerdo con las 
instrucciones.

•	 El aire de escape no debe descargarse en una chimenea que se utilice para 
extraer humos de aparatos que queman gas u otros combustibles.

•	 No flamear debajo de la campana extractora.

•	 El fabricante no se hace responsable de los daños derivados de una 
instalación incorrecta o inadecuada.

•	 Lea este manual de instrucciones antes de instalar y utilizar esta campana 
extractora. Guarde este manual de instrucciones en un lugar seguro para 
futuras consultas.

•	 Sólo un técnico de servicio calificado y capacitado puede realizar el trabajo 
de instalación y mantenimiento.

•	 Controlar que la tensión de red corresponda a la indicada en la placa de 
características fijada en el interior de la campana.

INSTALACIÓN
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•	 Si la campana se utiliza junto con aparatos no eléctricos (por ejemplo, 
aparatos que funcionan con gas), se debe garantizar un grado suficiente de 
ventilación en la habitación para evitar el reflujo de los gases de escape. La 
cocina debe tener una abertura directamente al aire libre para garantizar la 
entrada de aire limpio.

•	 La distancia mínima es de 750 mm de la campana extractora a una placa de 
gas, y de 650 mm a una placa eléctrica. Si las instrucciones de instalación 
de las placas de gas especifican una distancia mayor, esto debe tenerse en 
cuenta.

•	 AVISO: Se requieren dos o más personas para instalar o mover este aparato. 
El no hacerlo puede causar lesiones físicas.

•	 La campana extractora ha sido diseñada únicamente para uso doméstico 
para eliminar los humos de la cocina.

•	 No utilice nunca la campana para fines distintos a los que ha sido diseñada.

•	 Nunca deje llamas altas debajo de la campana cuando esté en funcionamiento.

•	 Ajuste la intensidad de la llama para dirigirla solo al fondo de la sartén; 
asegurándose de que no sobrepase los lados de la sartén.

•	 La freidora debe ser monitoreada continuamente durante su uso: el aceite 
sobrecalentado puede estallar en llamas.

•	 La campana no debe ser utilizada por niños o personas no instruidas en su 
correcto uso.

USO

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO Y PARÁMETROS TÉCNICOS

Modelo UT0890E-0905-0102

Voltaje nominal 230V

Frecuencia de potencia nominal 50Hz

Potencia de la luz 2W*2  MAX

Potencia del motor 230W

Poder total 234 W

Motor 1

Diámetro del adaptador de salida 150mm

Dimensión (mm) W900 X D500X H940~1320
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DIMENSIONES

DIMENSIONES

DIMENSIONES SPLASHBACK

900 mm

540 mm

400 - 780 mm

500 mm

900 mm

700 mm
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INSTALACIÓN

INSTALACIÓN DE LA CONDUCCIÓN (SÓLO CAMPANA CON CONDUCTO)

INSTALACIÓN ELÉCTRICA

PRECAUCIÓN: Para reducir el riesgo de incendio, es preferible utilizar conductos 
metálicos.

1.	 Decida dónde correrá el conducto entre la campana y el exterior.

2.	 Un conducto recto y corto permitirá que la campana funcione de manera 
más eficiente.

3.	 Los tramos largos de conductos, los codos y las transiciones reducirán el 
rendimiento de la campana. Utilice la menor cantidad posible de ellos. Es 
posible que se requieran conductos más grandes para un mejor rendimiento 
con recorridos de conductos más largos.

4.	 Repita todas las operaciones en la 2ª mitad de la pieza.

5.	 Instale la tapa de la pared. Conecte los conductos metálicos redondos a la tapa 
y vuelva a trabajar hacia la ubicación de la campana. Utilice cinta adhesiva 
para sellar las juntas entre las secciones de los conductos.

•	 El cableado eléctrico debe ser realizado por una persona calificada de acuerdo 
con todos los códigos y estándares aplicables. Esta campana extractora 
debe estar correctamente conectada a tierra. Apague la energía eléctrica en 
la entrada de servicio antes de cablear.

•	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, 
su agente de servicio o personas igualmente calificadas para evitar un peligro.

Chimney
wall cap

round elbow

air outlet adapter
Hood
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•	 NOTA 1: En las campanas de acero inoxidable, retire con cuidado la película 
protectora de plástico de todas las superficies exteriores de la campana y la 
chimenea antes de la instalación final.

•	 NOTA 2: Se requerirán al menos dos personas para montar la campana.

•	 La distancia mínima de la campana sobre la cocina no debe ser inferior a 
650 mm.

•	 Se recomienda encarecidamente un máximo de 750 mm por encima de la 
cocina para capturar mejor las impurezas de la cocción.

•	 Las distancias superiores a 750 mm por encima de la cocina quedan a 
discreción del instalador y del usuario, siempre que la altura del techo y la 
longitud de la chimenea lo permitan.

1.	 Fije el soporte de montaje de 
la campana a la pared con 
(2) tornillos de montaje ST 
de 5 x 45 mm y anclajes para 
pared seca. Fije el soporte 
de montaje de la chimenea a 
la pared con (2) tornillos de 
montaje ST de 4,2 x 30 mm y 
anclajes para pared seca.

INSTALE LA CAMPANA

Anclaje para 
campana

Anclaje para pared
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2.	 Fije el collar de descarga en el 
adaptador de salida de aire.

3.	 Fije una longitud adecuada de 
conducto redondo de 150 mm al 
adaptador de salida de aire.

4.	 Alinee el cuerpo de la campana 
con el soporte de montaje de 
la campana. Baje con cuidado 
la campana hasta que encaje 
firmemente en el soporte.

conducto

collar de descarga

gancho de campana 
extractora
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5.	 Fije el fondo de la chimenea 
decorativa a la pared usando (2) 
2.9*14.

6.	 Deslice con cuidado la parte 
superior de la chimenea decorativa 
hacia abajo dentro de la parte 
inferior de la chimenea decorativa. 
Coloque con cuidado la parte 
inferior decorativa de la chimenea 
en el área empotrada de la parte 
superior del cuerpo de la campana. 
Levante la parte superior 
decorativa de la chimenea hasta 
que sus orificios se alineen con los 
orificios del soporte de montaje de 
la chimenea (ubicado en la pared). 
Nivele la campana y asegure 
la chimenea con 2 tornillos del 
soporte de la chimenea.

7.	 Asegure dos veces el cuerpo de la 
campana extractora con 2 tornillos 
desde el interior del cuerpo.

chimenea 1

chimenea 1

chimenea 2
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INSTALACIÓN SPLASHBACK

NOTA: no quite el recubrimiento plástico protector hasta que se complete 
la instalación.

1.	 Recomendamos que deje aproximadamente 1 mm alrededor de cada borde 
del splashback para permitir la expansión del material.

2.	 Aplique un adhesivo adecuado a la superficie trasera del splashback. Utilice 
una silicona, ‘Grip Fill’ o un producto similar.

3.	 Aplique el adhesivo en la zona trasera del splashback y luego posiciónelo en 
la pared y empújelo firmemente contra esta para asegurar un buen contacto 
entre la pared y el adhesivo. Consulte siempre las instrucciones del fabricante 
del adhesivo con respecto al tiempo necesario para curar o secar el adhesivo. 
El splashback deberá estar sujeto durante este período para asegurarse de 
que no se separe de la pared.

4.	 Una vez que el pegamento o adhesivo esté completamente curado o seco, 
puede ahora retire la capa protectora de plástico.
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INSTRUCCIÓN DE USO

•	 La campana se acciona mediante el interruptor eléctrico en el panel frontal.

•	 El interruptor de luz enciende y apaga las lámparas.

•	 El interruptor del ventilador enciende el ventilador en tres configuraciones de 
velocidad baja, media y alta.

FUNCIONAMIENTO DE LOS CONTROLES
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LIMPIEZA Y CUIDADOS

•	 Los filtros de grasa deben limpiarse con frecuencia. Use una solución de 
detergente tibia. Los filtros de grasa son lavables.

•	 El filtro de carbón de recirculación no canalizado debe cambiarse cada 6 
meses.

1.	 Para quitar el filtro de grasa, presione la lengüeta de cierre de metal. Esto 
desenganchará el filtro de la campana. Incline el filtro hacia abajo y retírelo.

2.	 Para instalar el filtro de grasa, alinee las lengüetas traseras del filtro con las 
ranuras de la campana. Empuje la lengüeta de cierre de metal, empuje el 
filtro a su posición y suéltelo. Asegúrese de que el filtro esté bien acoplado 
después del montaje.

   
3.	 Para instalar el filtro de carbón, bloquéelo hasta que escuche el clic 

para detenerse. El filtro de carbón es principalmente para el modelo de 
recirculación.

4.	 Instale el filtro de grasa después de instalar el filtro de carbón.

INSTALACIÓN DE LOS FILTROS DE GRASA Y FILTROS DE CARBÓN

filtros de carbón
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•	 Esta campana extractora puede requerir dos lámparas LED (12 V, 2 W máx.)

•	 ATENCIÓN: Desconecte siempre el suministro eléctrico antes de realizar 
cualquier operación en el aparato.

•	 Para cambiar la lámpara LED:
Desmonte el panel de luz de metal de la campana extractora. Afloje el 
tornillo en la parte posterior del panel de luz, reemplace la tira de LED del 
mismo. ¡No toque la ampolleta de repuesto con las manos descubiertas!

•	 Precaución: La superficie, la cubierta de la lámpara led puede estar 
caliente. Tenga cuidado al tomar el reemplazo.

•	 Precaución: Las ampolletas pueden estar calientes. Tenga cuidado al 
tomar el reemplazo.

•	 Precaución: Las luces pueden estar calientes. Tenga cuidado al tomar el 
reemplazo.

El acero inoxidable es una de las partes más fáciles de mantener limpias. El 
cuidado ocasional ayudará a preservar su buena apariencia.

Consejos de limpieza:

•	 Agua caliente con jabón o detergente es todo lo que normalmente se 
necesita.

•	 Siga toda la limpieza enjuagando con agua limpia. Seque con un paño 
limpio y suave para evitar marcas de agua.

•	 Para decoloraciones o depósitos que persisten, use un limpiador doméstico 
que no raye o un polvo para pulir acero inoxidable con un poco de agua y 
un paño suave.

•	 Para los casos difíciles, utilice un estropajo de plástico o un cepillo de 
cerdas suaves junto con limpiador y agua. Frote ligeramente en la dirección 
de las líneas de pulido o “grano” del acabado inoxidable. Evite usar 
demasiada presión que pueda estropear la superficie.

•	 No permita que los depósitos permanezcan por largos períodos de tiempo.

LÁMPARA LED

LIMPIEZA DE CAMPANA



16 MANUAL DE USO      CAMPANA UNIQUE

•	 No utilice lana de acero ordinaria ni cepillos de acero. Pequeños trozos de 
acero pueden adherirse a la superficie causando oxidación.

•	 No permita que las soluciones salinas, los desinfectantes, los 
blanqueadores o los compuestos de limpieza permanezcan en contacto 
con el acero inoxidable durante períodos prolongados. Muchos de estos 
compuestos contienen sustancias químicas que pueden ser dañinas. 
Enjuague con agua después de la exposición y seque con un paño limpio.

•	 Las superficies pintadas deben limpiarse únicamente con agua tibia y 
detergente suave.

•	 Los líquidos de limpieza como cloruros, lejía o sal común y los ácidos 
de cualquier tipo pueden dañar las superficies de acero inoxidable. Si se 
produce un derrame, enjuague inmediatamente y con abundante agua 
dulce y luego seque con un paño suave.

•	
•	 Los objetos metálicos que puedan oxidarse nunca deben dejarse en 

contacto con el acero inoxidable.
•	
•	 Para mantener la mejor apariencia, use solo agua tibia y un detergente 

suave, asegurándose de enjuagar bien la superficie y luego secar con un 
paño suave.

•	
•	 IMPORTANTE: se debe tener cuidado al manipular este producto. Para su 

seguridad, recomendamos que las manos estén protegidas de bordes y 
esquinas.

•	 El mantenimiento adecuado de la campana extractora asegurará el 
rendimiento adecuado de la unidad.

•	 Desconecte la campana del suministro principal antes de realizar cualquier 
trabajo de mantenimiento.

•	 Limpie y/o reemplace los filtros de grasa de aluminio y los filtros de carbón 
activado después del período de tiempo especificado.

•	 Limpiar la campana con un paño húmedo y un detergente líquido neutro.

•	 ELIMINACIÓN: No deseche este producto como residuo municipal sin 
clasificar. Es necesaria la recogida de dichos residuos por separado para un 
tratamiento especial.

MANTENIMIENTO

LIMPIEZA SPLASHBACK
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ADVERTENCIAS

RECOMENDACIONES

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

•	 No intente desmontar no reparar el producto usted mismo ya que esto puede 
ser peligroso.

•	 Para cualquier actividad de cuidado o mantenimiento no indicado en este 
manual contacte a nuestro Servicio de Asistencia Técnica.

W W W . K I T C H E N C E N T E R . C L
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En Kitchen Center nuestra prioridad que estés a gusto con tus producto y con la 
atención que damos a nuestros clientes.

En esta sección te explicamos la garantía de este producto y como hacerla 
efectiva.

Satisfacción garantizada. Tuviste problemas de medidas, diseño o no te gusto el 
producto, No te preocupes, en Kitchen Center te ayudamos con esto.

En Kitchen Center todos nuestros productos cuentan con garantía de 
satisfacción. Si el producto que compraste, no satisface tus necesidades, no 
es compatible con tu cocina, ya sea, por la medida del producto, el diseño, o 
cualquier otro motivo, podrás cambiarlo o devolverlo, sin expresar causa. 

Nuestra garantía de Satisfacción Garantizada, te da la posibilidad de cambiar o 
hacer la devolución de tu producto sin expresión de causa, hasta por un plazo 
de 10 días desde de la fecha de compra o recepción del producto.
 
Para poder ejercer esta garantía debes cumplir con las siguientes condiciones: 
1.	 El producto debe estar sin uso.
2.	 Con todos sus accesorios.
3.	 Con sus embalajes originales. 
4.	 En  el caso de que sea procedente con los regalos promocionales 	
	 asociados a la respectiva compra.
5.	 Debe estar en las mismas condiciones que fue entregado.

Para hacer uso de esta garantía de satisfacción, solo debes comunicarte a con 
nosotros a través del teléfono 600 7121 100 o dirigirte a cualquiera de nuestra 
tiendas, presentando tu boleta, factura o guía de despacho, o cualquier otro 
comprobante que acredite tu compra. 

Esta garantía no aplica para productos respecto de los cuales ha sido 
debidamente informado por ser producto usado o de segunda selección.

Kitchen Center se preocupa por el respeto a los derechos de los consumidores, 
en virtud de las disposiciones en la ley 19.496 de protección de los derechos 
de los consumidores, siempre será garantizada por Kitchen Center la garantía 
legal, esta consiste en que durante un plazo de 3 meses desde que fue recibido 
el producto, si este, es defectuoso, le faltan piezas o partes, no es apto para el 
uso que fue destinado, el producto fue anteriormente arreglado pero sus 

PÓLIZA DE GARANTÍA

GARANTÍA DE SATISFACCIÓN

EXCLUSIONES DE GARANTÍA
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deficiencias persisten o presenta nuevas fallas, siempre y cuando el producto no 
haya sido afectado por causa imputable al consumidor, usted podrá dentro de 
este plazo, elegir entre 3 opciones: 

-	 Devolución del dinero.
-	 Cambio del producto.
-	 Reparación gratuita del producto. 

Para hacer efectiva esta garantía solo debes comunicarte a con nosotros 
a través del teléfono 600 7121 100 o dirigirte a cualquiera de nuestra 
tiendas, presentando tu boleta, factura o guía de despacho, o cualquier otro 
comprobante que acredite tu compra. 

Este plazo se suspende por el tiempo en que el producto este siendo reparado 
con ocasión de uso de la garantía.

Si el producto que adquiriste cuenta con garantía convencional otorgada por el 
fabricante, cuyo plazo es mayor a la garantía legal de 3 meses, Kitchen Center 
siempre respetara este plazo. El plazo de esta garantía le será debidamente 
informado dependiendo el producto en cuestión al momento de realizar su 
compra.

Procede por las mismas causas que la garantía legal.

Para hacer efectiva esta garantía solo debes comunicarte a con nosotros 
a través del teléfono 600 7121 100 o dirigirte a cualquiera de nuestra 
tiendas, presentando tu boleta, factura o guía de despacho, o cualquier otro 
comprobante que acredite tu compra. 

Quedaran excluidas de la garantía las fallas o defectos producidas por los 
siguientes motivos: 

•	 Averías producidas por negligencia o mal uso del aparato por parte del 
cliente y/o terceros.

•	 Averías producidas por caso fortuito, fuerza mayor, exposición al calor 
excesivo, exposición a las condiciones meteorológicas adversas.

•	 Abuso físico, químico o daños causados por un cuidado y mantenimiento 
inadecuados.

•	 Defectos derivados de procedimientos de manipulación corte e instalación 
de forma no adecuada. Esta responsabilidad recaerá sobre el consumidor.

•	 Desgaste o deterioros estéticos del producto producidos por el uso. 

GARANTÍA DEL FABRICANTE

EXCLUSIONES DE GARANTÍA
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•	 Daños ocasionados por la acumulación de cal.
•	 Daños provocados por uso de producto químicos que dañan el acero 

inoxidable como el cloro, acido muriático, diluyentes abrasivos, etc. Así 
mismo producto limpia hornos que dañan el esmalte.

•	 Manipulación, reparación, instalación por personas no autorizadas o 
servicios técnicos no oficiales de Kitchen Center.

Te recomendamos siempre revisar el manual de uso del producto, allí 
encontrarás todas las características técnicas de tu producto como así mismo 
las condiciones especificas de la garantía.

Kitchen Center se reserva el derecho de realizar inspección técnica previa 
para verificar las condiciones del producto en caso de estimarlo necesario para 
evaluar la procedencia de la garantía.

En caso de que el producto hubiera sido despachado a su domicilio, usted 
contará con un plazo de 48 horas desde la recepción del producto para dar 
conformidad a su despacho, dentro de este plazo usted tendrá el deber de 
revisar que el producto adquirido no tenga daños estéticos producidos con 
ocasión del despacho, en caso de que este daño existe, deberá dar pronta 
noticia dentro de este plazo para que podamos reemplazar su producto por uno 
en optimas condiciones.

Para mas información respecto de las garantías otorgadas por Kitchen Center, 
visite nuestro sitio web www.kitchencenter.cl . 

Esta garantía es válida únicamente en chile y es otorgada por Kitchen Center 
S.p.A

GARANTÍA DE DESPACHO

OTROS



W W W . K I T C H E N C E N T E R . C L


